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per mezzo del fuoco: ricotta. || ricotta cauda, T. bot. iride che ha la radice tuberosa; foglie spadiformi, striate, d’un verde pieno; fiori azzurro-scuri. Le sue foglie stropicciate mandano odore di ricotta: spàtola fètida, ricottaria.

Ricottu. V. in ricociri.

Ricotu. V. ricota. || P. pass. di ricogghiri. || essiri a ricotu, dicon gli ebanisti e vale lo stesso che dòrmiri al § 24.

Ricoverari. v. a. Riparare, dar ricovero: ricoverare. P. pass. ricoveratu: ricoverato.

Ricoviru. s. m. Riparo, rifugio, asilo: ricòvero.

Ricriamentu. s. m. Conforto, ristoro: ricreamento, ricriamento.

Ricriari. V. arricriari.

Ricriazzioni. s. f. Conforto che si prende dopo una fatica: recreazione, ricreazione, ricriazione. || Ristoro, passatempo, diletto: recreazione.

Ricriazziunedda. dim. di ricriazzioni: ricreazioncella.

Ricriazziununa. accr. di ricriazzioni.

Ricrìu. s. m. Ricreazione più piccola, ma più materiale e più gaja: ricrìo. Che ricrìo a respirar l’aria di quelle colline! (Tomm. D.).

Ricuciuta. s. f. Il ricuocere: ricocimento. || met. Beffa: canzonatura.

Ricugghituri. verb. m. Chi ricoglie: ricoglitore.

Ricuglìri. V. arricogghiri.

Ricugnari. v. a. Coniar di nuovo: riconiare.

Ricugnizzioni. s. f. Il riconoscere: ricognizione. || Verificazione: ricognizione.

Ricugnizziunedda. dim. di ricugnizzioni.

Ricumannari. V. raccumannari.

Ricuminciari. V. ricominciari.

Ricumpenza. s. f. Ricompensazione, mercede per l’opera: ricompensa.

Ricumpinzari. v. a. Dar o render il contraccambio, il premio o la mercede meritata: ricompensare. P. pass. ricumpinzatu: ricompensato.

Ricumpòniri. v. a. Comporre di nuovo: ricomporre. P. pass. ricumpostu: ricomposto.

Ricumprari. V. ricomprari.

Ricumunicari. v. a. Assolvere dalla scomunica: ricomunicare.

Ricuncari. v. intr. Il fermarsi l’acqua in un luogo: impaludarsi.

Ricuncèdiri. v. a. Conceder di nuovo: riconcèdere. P. pass. ricuncessu: riconcesso.

Ricunciliamentu. s. m. Il riconciliare: riconciliamento.

Ricunciliari. v. a. Metter d’accordo, far tornare amico: riconciliare. || recip. Rappacificarsi: riconciliarsi. || Il confessarsi: riconciliarsi. P. pass. ricunciliatu: riconciliato.

Ricunciliazzioni. s. f. Il riconciliare o riconciliarsi: riconciliazione.

Ricuncintramentu. s. m. Riducimento nel centro, il riconcentrare: riconcentramento.

Ricuncintrari. v. a. Ridurre nel centro: riconcentrare. || rifl. a. Raccogliersi in se stesso: riconcentrarsi. P. pass. ricuncintratu: riconcentrato.

Ricuncintrateddu. dim. di ricuncintratu.

Ricunfurtari. v. a. Di nuovo confortare, ricreare: riconfortare.

Ricunsigna. s. f. Il riconsegnare.

Ricunsignari. v. a. Consegnar di nuovo: riconsegnare. P. pass. ricunsignatu: riconsegnato.

Ricuntari. v. a. Contare o annoverar di nuovo: ricontare. || cunta e ricunta lu diavulu sinni pigghia ’na junta, motteggiansi coloro che con ingordigia contan e ricontan sempre il danaro. || Raccontare, narrar di nuovo: ricontare. P. pass. ricuntatu: ricontato.

Ricuntata. s. f. L’azione del ricontare: ricontata.

Ricunteri. s. m. Colui che riconta: ricontatore.

Ricunvèniri. v. intr. Convenire in giudizio colui che primo ci convenne: riconvenire (Mort.).

Ricunzamentu. s. m. Il racconciare: racconciamento. || Il marreggiare.

Ricunzari. v. a. Rimetter in buon essere: racconciare. || Lavorar la terra col ricoprir le sementi, col sarchiare ecc.: rastrellare, marreggiare ecc. P. pass. ricunzatu: racconciato ecc.

Ricunzatura. s. f. Racconciamento: racconciatura. || Il coprir il seme colla terra: rastrellatura.

Ricuota. V. ricota.

Ricupari. v. a. Rioccupare. || Riaversi. || Migliorar di stato: uscir di cenci.

Ricuperamentu. s. m. L’atto del ricuperare: ricuperamento.

Ricuperari. v. a. Riavere, riconquistare la cosa perduta: recuperare, ricuperare. P. pass. ricuperatu: recuperato.

Ricuperazzioni. s. f. Il ricuperare: ricuperazione.

Ricupertu. V. in ricupriri.

Ricupiari. v. a. Di nuovo copiare: ricopiare. || Per sim. imitare, prender esempio: ricopiare. P. pass. ricupiatu: ricopiato.

Ricupiata. s. f. L’atto del ricopiare: ricopiatura.

Ricupiatura. s. f. L’atto e il risultato del ricopiare: ricopiatura.

Ricuprari. (Caruso). V. ricuperari.

Ricupriri. v. a. Di nuovo coprire: ricoprire. || fig. Occultare, scusare, dissimulare: ricoprire. P. pass. ricupertu: ricoperto.

Ricurdari. V. rigurdari.

Ricorrèggiri. v. a. Correggere di nuovo: ricorrèggere. P. pass. ricurrettu: ricorretto.

Ricùrriri. v. a. Andar a chieder ajuto o difesa ad alcuno: ricòrrere. || Indirizzarsi ad alcuno per ottenere checchessia: ricorrere. || ricurriri a..., consultare con alcuno: ricorrere a... || Richiamarsi appresso un tribunale perchè sia fatta ragione: ricorrere. || Confessarsi di un fallo commesso nel tempo fra dopo la confessione e prima della comunione o dimenticato in quella confessione; e l’usiamo anco rifl.: riconciliarsi (Tomm. D.) P. pass. ricursu: ricorso. || Riconciliato.

Ricurruta. s. f. L’azione del ricorrere: ricorrimento.

Ricursu. s. m. Il ricorrere: ricorso. || Rifugio: ricorso. || Rappresentanza che si fa a qualche tribunale per ottenere giustizia: ricorso.

Ricurvari. v. a. Far curvo: ricurvare.

Ricurvu. add. Curvo: ricurvo.

Ricusa. s. f. Il ricusare: ricùsa, recusa.

Ricusabbili. add. Da potersi ricusare: ricusabile.
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